
FULL TOP RAIL MLOK HANDGUARD FOR AR-15 - AR-15 14" FULL
RAIL M-LOK HANDGUARD ANODIZED BLACK

FULL TOP RAIL MLOK HANDGUARD FOR AR-15 AR-15 Full Top Rail MLOK
Handguard (Includes Barrel Nut & Hardware). Handguard is made of 6061-T6
aluminum and anodized black per mil-spec MIL-A-8625F, TYPE III, CLASS 2.
The barrel nut is 4140 PH steel. Full top rail + MLOK slots on 7 other sides.
Includes anti-rotation tabs.

Attributes

Name: AR-15 14" FULL RAIL M-LOK HANDGUARD ANODIZED BLACK
Manufacturer: SHARPS BROS
Product no.: 430103252
Mfr. No.: SBHG06
Color: -
Length: -
Make: -
Material: -
Style: -
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 368mm
UPC: 850869008859

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15 FULL TOP RAIL
MLOK HANDGUARD
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 FULL TOP RAIL MLOK HANDGUARD von Sharps Bros. Dieser
Handguard wurde entwickelt, um Ihre AR15Plattform zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zum Besitz und zur Verwendung von
Feuerwaffen und deren Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Handguard nur mit kompatiblen AR15Modellen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Schrauben auf Festigkeit und Anzeichen von
Verschleiß.
Achten Sie beim Anbringen und Entfernen des Handguards darauf, dass keine Verletzungsgefahr durch
scharfe Kanten oder bewegliche Teile besteht.
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Handguard immer Schutzhandschuhe, um Schnittverletzungen zu
vermeiden.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder unsachgemäßer Funktion, stellen Sie die Nutzung sofort ein und
suchen Sie Unterstützung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Werkzeuge verfügen, einschließlich eines
Schraubenschlüssels und eines Schraubendrehers.
Reinigen Sie die Oberfläche der AR15, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.

Installation des Handguards:2.

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Setzen Sie die Laufmutter auf den Lauf der AR15 und ziehen Sie diese fest.
Befestigen Sie den neuen Handguard an der Laufmutter und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfen Sie, ob alle MLOKSlots korrekt ausgerichtet sind.
Ziehen Sie alle Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment fest.

Nutzung:3.

Verwenden Sie den Handguard nur in Verbindung mit MLOKkompatiblem Zubehör.
Achten Sie darauf, dass der Handguard während der Nutzung nicht überhitzt.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Handguards, um Beschädigungen zu vermeiden.

Nach der Nutzung:4.



Reinigen Sie den Handguard regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfen Sie den Handguard auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und Stahl.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards ordnungsgemäß recycelt werden, um die Umwelt zu
schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte besuchen
Sie die offizielle Website von Sharps Bros oder wenden Sie sich an Ihren Händler.

Diese Sicherheitshinweise sind Teil Ihrer Verantwortung als Benutzer des AR15 FULL TOP RAIL MLOK
HANDGUARD. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for FULL TOP RAIL MLOK
HANDGUARD FOR AR15
Introduction
Thank you for choosing the FULL TOP RAIL MLOK HANDGUARD FOR AR15. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this manual carefully before
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your AR15 model before installation.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Keep the handguard and all components out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the handguard and all components for damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the handguard only as intended. Do not modify or alter it in any way.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Avoid exposing the handguard to extreme heat or corrosive substances that may affect its integrity.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for attachments on the handguard.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a barrel nut wrench and a1.
torque wrench.
Prepare the Firearm: Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.2.
Remove Existing Handguard: If applicable, remove the existing handguard from your AR15.3.
Install Barrel Nut:4.

Align the barrel nut with the upper receiver.
Use the barrel nut wrench to tighten it to the manufacturer's specifications.

Attach Handguard:5.
Slide the handguard over the barrel nut and align it with the upper receiver.
Secure it in place using the provided hardware.

Check Stability: Ensure that the handguard is securely attached and does not move when pulled.6.

Usage Instructions

Use the MLOK slots to attach accessories as needed.
Regularly check the tightness of all screws and attachments.
Clean the handguard with a soft cloth and mild cleaner; avoid abrasive materials.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling metal components where possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact your local
dealer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper use and care of the FULL TOP RAIL MLOK
HANDGUARD will enhance your shooting experience while ensuring safety for you and others.



Guide de Sécurité pour le Gardemain Supérieur
Complet AR15 MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le Gardemain Supérieur Complet AR15 MLOK de SHARPS BROS. Ce produit a été conçu pour
vous offrir une expérience d'utilisation optimale tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité avant d'utiliser le gardemain.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter les blessures.
Portez des lunettes de protection pendant l'installation pour vous protéger des débris.
Ne forcez pas les pièces lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Testez le gardemain après installation pour vous assurer qu'il est solidement fixé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemblez tous les outils nécessaires : clé à molette, tournevis, etc.
Assurezvous que votre AR15 est déchargé avant de commencer l'installation.

Installation du Gardemain2.

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Installez l'écrou de canon en suivant les instructions fournies.
Fixez le gardemain en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Vérifiez que les onglets antirotation sont correctement positionnés.

Utilisation du Gardemain3.

Utilisez le gardemain uniquement pour les activités pour lesquelles il a été conçu.
Ne surchargez pas le gardemain avec des accessoires qui dépassent sa capacité.

Instructions de Mise au Rebut
En fin de vie, jetez le gardemain conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non autorisées.
Si le produit est endommagé, contactez un service de recyclage approprié pour vous en débarrasser
correctement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à la
documentation fournie par le fabricant ou consulter le site web officiel de SHARPS BROS.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuez à garantir votre sécurité
et celle des autres lors de l'utilisation de votre Gardemain Supérieur Complet AR15 MLOK.



Istruzioni di Sicurezza per il Guardamano AR15
FULL TOP RAIL MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il Guardamano AR15 FULL TOP RAIL MLOK di Sharps Bros. Questo prodotto è progettato
per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e uso per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il tuo AR15.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica quando installi o rimuovi il guardamano.
Evita di toccare parti calde dopo l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione del Guardamano Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il guardamano2.
attuale.
Installazione del Nuovo Guardamano:3.

Posiziona il dado della canna in acciaio 4140 PH.
Fissa il guardamano in alluminio 6061T6 al telaio dell'arma utilizzando l'hardware fornito.
Assicurati che tutte le linguette antirotazione siano correttamente posizionate.

Controllo Finale: Verifica che il guardamano sia saldamente installato e che non ci siano movimenti.4.

Uso

Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Mantieni una buona postura e un controllo adeguato dell'arma durante l'uso.
Non utilizzare il guardamano in condizioni di umidità o bagnate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; consulta un centro di raccolta locale per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o assistenza relativa al prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.



Ricorda, la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità. Segui queste istruzioni e utilizza il tuo Guardamano
AR15 FULL TOP RAIL MLOK in modo responsabile.



Bruksanvisning for FULL TOP RAIL MLOK
HANDGUARD FOR AR15
Introduksjon
Takk for at du valgte FULL TOP RAIL MLOK HANDGUARD FOR AR15 fra SHARPS BROS. Denne håndbeskytteren er
designet for å gi maksimal ytelse og sikkerhet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk alltid passende verneutstyr når du installerer eller bruker produktet.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke håndbeskytteren dersom den er skadet eller defekt.
Sørg for at alle deler er riktig installert før bruk.
Ikke prøv å modifisere eller endre produktet på noen måte.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på utstyr.
Hold området rundt deg ryddig og fri for hindringer når du bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle nødvendig verktøy: skrujern, momentnøkkel og eventuelt annet verktøy som anbefales i
bruksanvisningen.
Les alle instruksjoner nøye før du begynner installasjonen.

Installering av håndbeskytteren2.

Fjern den eksisterende håndbeskytteren fra AR15 ved å løsne festeskruene.
Plasser den nye FULL TOP RAIL MLOK HANDGUARD på våpenet.
Fest håndbeskytteren ved å bruke medfølgende løpebolt og tilbehør. Sørg for at alle skruer er
strammet til anbefalt moment.
Kontroller at håndbeskytteren sitter sikkert og ikke har noen bevegelser.

Bruk av håndbeskytteren3.

Når håndbeskytteren er installert, kan du begynne å bruke den i samsvar med våpenets
bruksanvisning.
Vær oppmerksom på håndbeskytterens funksjoner, inkludert antirotasjonsklipsene, for å sikre
stabilitet under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når håndbeskytteren ikke lenger er i bruk, må den avhendes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside for mer informasjon.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av FULL TOP RAIL MLOK HANDGUARD
FOR AR15. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



AR15 Täydellinen Ylärauta MLOK Kädensija
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 Täydellinen Ylärauta MLOK Kädensijan käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomainen suorituskyky ja kestävyys. Tässä oppaassa esittelemme tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita
sekä muita oleellisia tietoja varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että nuoremmat käyttäjät ovat valvonnassa. Tarkista
tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita. Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen,
johon se on suunniteltu. Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Pidä kaikki asennustarvikkeet ja työkalut poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä. Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman
asiantuntevaa ohjausta. Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana. Ole
varovainen terävien reunojen kanssa, jotka voivat aiheutua asennusprosessista. Jos huomaat tuotteen
toiminnassa ongelmia, lopeta välittömästi käyttö ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja järjestetty.

Asennus2.

Poista vanha kädensija, jos sellainen on.
Kiinnitä putken mutteri tiukasti ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Asenna AR15 Täydellinen Ylärauta MLOK Kädensija käyttämällä mukana toimitettuja
kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että kaikki MLOKaukot ovat oikein linjassa ja kiinnitetty turvallisesti.

Käyttö3.

Kun kädensija on asennettu, tarkista se ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on tukevasti
paikallaan.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa ja noudata kaikkia käyttöohjeita.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tapahtua paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaan. Alumiini ja
teräskomponentit voidaan kierrättää. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet. Älä hävitä tuotetta tavallisessa
kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen
verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit. Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään
asiantuntevasti ja nopeasti.

Yhteenveto
AR15 Täydellinen Ylärauta MLOK Kädensija on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas
kokemus. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja pitkän
käyttöiän.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Full Top Rail
MLOK Handguard
Introduktion
Tack för att du har valt AR15 Full Top Rail MLOK Handguard från SHARPS BROS. Denna handguard är designad
för att ge högsta kvalitet och säkerhet vid användning. För att säkerställa en säker och korrekt användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och användning av handguard.
Se till att pipmutter och hårdvara är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda handguard i extrema temperaturer eller under ogynnsamma väderförhållanden.
Kontrollera att inga delar är lösa innan du använder din AR15.
Använd aldrig produkten om du är osäker på dess säkerhet eller funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:1.

Ta bort den befintliga handguard från din AR15.
Fäst pipmutter på den nya handguard enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att handguard är korrekt placerad och stabil innan användning.

Användning av handguard:2.

Använd handguard för att montera tillbehör enligt dina behov.
Kontrollera att alla fästen är säkrade innan du använder vapnet.
Undvik att belasta handguard med mer vikt än vad den är designad för.

Avfallshanteringsinstruktioner
För att avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Separera metall och plastkomponenter vid avfallshantering.
Kontakta din lokala avfallsanläggning om du är osäker på hur du ska kassera produkten.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi hoppas att du får en säker och positiv upplevelse med din
AR15 Full Top Rail MLOK Handguard.
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